
AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS - AR15 15" ULTRA LITE MLOK
HAND GUARD

13.7" Ultra Lite MLOK Hand Guard (Includes Barrel Nut & Hardware). Made of
6061-T6 aluminum and anodized black per mil-spec MIL-A-8625F, TYPE III,
CLASS 2-5. 13.7": Hand guard weighs 9.1 ounces. Barrel nut and hardware
weigh 1.3 ounces. 7": Hand guard weighs 5.4 ounces. Barrel nut and hardware
weigh and additional 1.3 ounces. 10": Hand guard weighs 6.9 ounces. Barrel nut
and hardware weigh an additional 1.3 ounces. 15": Hand guard weighs 9.8
ounces. Barrel nut and hardware weigh an additional 1.3 ounces.

Attributes

Name: AR15 15" ULTRA LITE MLOK HAND GUARD
Manufacturer: SHARPS BROS
Product no.: 100036379
Mfr. No.: SBHG04
Color: Black
Length: 15
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Delivery weight: 0.426kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 432mm
UPC: 850869008552

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für AR15 ULTRA LITE MLOK
HANDGUARDS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 ULTRA LITE MLOK HANDGUARDS von SHARPS BROS entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effiziente Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Handguards nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Handguards und der Montagekomponenten auf Verschleiß oder
Beschädigungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Mängeln aufweist.
Halte dich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen und
Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der Nutzung.
Achte darauf, dass der Handguard korrekt montiert ist, um das Risiko von Fehlfunktionen zu minimieren.
Verwende nur die im Lieferumfang enthaltenen oder empfohlenen Montagekomponenten.
Vermeide es, den Handguard übermäßig zu belasten oder unsachgemäß zu verwenden.
Informiere dich über die spezifischen Eigenschaften deines Handguards, um sicherzustellen, dass du ihn
richtig verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Handguard, Laufmutter und Zubehör.
Werkzeuge: Verwende geeignete Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen zu vermeiden.
Montage:

Entferne den alten Handguard, falls vorhanden.
Setze die Laufmutter an der vorgesehenen Stelle ein.
Befestige den Handguard sicher an der Laufmutter.
Überprüfe die Stabilität und den Sitz des Handguards.

Abschluss: Stelle sicher, dass alle Komponenten fest sitzen, bevor du das Produkt benutzt.

Nutzung

Verwende den Handguard nur in Verbindung mit kompatiblen AR15Modellen.
Achte darauf, dass der Handguard nicht überhitzt, insbesondere bei längeren Schussfolgen.
Halte beim Gebrauch des Produkts immer den Sicherheitsabstand ein und sei dir der Umgebung bewusst.
Nach der Nutzung, reinige den Handguard gemäß den Herstelleranweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Überprüfe, ob Teile recycelbar sind, und entsorge sie entsprechend.
Halte dich an alle gesetzlichen Vorgaben zur Entsorgung von Waffen und Zubehörteilen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Produkts, kontaktiere bitte den Hersteller oder einen autorisierten
Fachhändler. Achte darauf, alle Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle und effektive
Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in deiner
Verantwortung, sicherzustellen, dass du die Sicherheitsrichtlinien befolgst und das Produkt sicher verwendest. Bei
weiteren Fragen oder Unsicherheiten konsultiere einen Fachmann oder die zuständigen Behörden.
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AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully before installation
and use, and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that the hand guard is compatible with your AR15 model before installation.
Always handle firearms and accessories with care and in a safe manner.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the hand guard and its components for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye protection when handling or installing firearm components.
Do not exceed the manufacturer's weight limits for the hand guard.
Ensure that the hand guard is installed correctly to prevent accidents during use.
Avoid using the hand guard in extreme weather conditions that may affect its performance.
If you notice any unusual sounds or movements during use, cease operation immediately and inspect the
product.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Gather Required Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a wrench and any
other specified tools.
Remove Existing Hand Guard: If applicable, carefully remove the existing hand guard from your AR15
following the manufacturer's instructions.
Prepare the Barrel Nut: Install the barrel nut provided with the hand guard onto the barrel according to the
torque specifications outlined in the AR15 manual.
Attach the Hand Guard: Align the hand guard with the barrel nut and slide it into place. Ensure it is securely
fastened.
Check Alignment: Confirm that the hand guard is properly aligned and does not obstruct any moving parts of
the firearm.
Final Inspection: Doublecheck all connections and ensure that the hand guard is firmly attached before using
the firearm.

Usage Guidelines

Always ensure the firearm is unloaded before handling or modifying it.
Familiarize yourself with the features of the hand guard and its intended use.
Use the hand guard as designed and avoid any modifications that could compromise safety.
Clean the hand guard regularly to maintain its performance and appearance.

Disposal Instructions
Dispose of the hand guard and any associated components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling where possible.
If the product is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS, please refer
to the provided documentation or consult your retailer.

Please ensure that you adhere to these safety guidelines to maximize your safety and the effective use of your AR15
ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. Thank you for your attention and commitment to safety.
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Guide de Sécurité pour les Gardemains MLOK Ultra
LITE AR15 de SHARPS BROS

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain MLOK Ultra LITE de SHARPS BROS pour votre AR15. Ce produit est conçu pour
améliorer la fonctionnalité et la légèreté de votre arme. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le gardemain est installé correctement avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser le produit si vous remarquez des dommages visibles.
Évitez de toucher les surfaces chaudes du gardemain après l'utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez les instructions d'installation pour éviter des erreurs qui pourraient compromettre la
sécurité.
Manipulation: Manipulez le gardemain avec soin pour éviter les blessures.
Utilisation: Ne pas utiliser le gardemain pour des applications autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
Environnement: Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le Contenu: Assurezvous que tous les composants sont présents, y compris le boulon de canon et le
matériel.
Préparation: Avant l'installation, nettoyez la zone de montage sur votre AR15.
Installation:

Positionnez le gardemain sur le récepteur de l'AR15.
Fixez le boulon de canon en utilisant le matériel fourni.
Assurezvous que tout est bien serré et sécurisé.

Vérification: Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant chaque utilisation.
Utilisation: Utilisez le gardemain selon les pratiques de tir sécuritaires. Ne pas tirer si le gardemain présente
des signes de défaillance.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium.
Recyclez le gardemain si possible, conformément aux lois sur le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de votre
fournisseur ou le point de contact local de l'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails d'achat à
portée de main pour faciliter le support.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre gardemain
MLOK Ultra LITE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guardia MLOK
Ultra Leggera da 15" SHARPS BROS AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Guardia MLOK Ultra Leggera da 15" di SHARPS BROS. Questo prodotto è progettato per
offrire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Guardia MLOK se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che il montaggio sia eseguito correttamente per evitare malfunzionamenti.
Durante l'installazione, indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi da eventuali schegge.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Seguire sempre le normative locali e nazionali relative all'uso di attrezzature simili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Verificare che il prodotto sia compatibile con il proprio modello di AR15.

Installazione

Rimuovere eventuali componenti esistenti che potrebbero ostacolare l'installazione del Guardia MLOK.
Posizionare il Guardia MLOK sulla canna e allinearlo correttamente.
Fissare il dado della canna e il materiale fornito, assicurandosi che siano ben serrati.
Controllare che non ci siano giochi o movimenti non desiderati.

Uso

Utilizzare il Guardia MLOK solo in condizioni di sicurezza e in ambienti appropriati.
Non sovraccaricare il prodotto con accessori non compatibili o eccessivi.
Monitorare il funzionamento durante l'uso e fermarsi immediatamente se si notano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali in alluminio e plastica.
Non abbandonare il prodotto in aree non designate per il riciclaggio.
Considerare la possibilità di restituire il prodotto al rivenditore per un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web del produttore o contattare il servizio
clienti. Assicurarsi di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e efficace del Guardia MLOK
Ultra Leggera da 15" di SHARPS BROS. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup osłony lufy AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS SHARPS BROS AR15 15". Celem tej
instrukcji jest zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji
dotyczących instalacji, użytkowania i utylizacji. Proszę uważnie zapoznać się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj uszkodzonego produktu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Osłona lufy jest przeznaczona wyłącznie do użycia z bronią AR15. Używanie jej z innymi typami broni może
prowadzić do niebezpieczeństwa.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj osłony lufy. Jakiekolwiek zmiany mogą wpłynąć na bezpieczeństwo i
wydajność.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj osłony lufy w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja osłony lufy:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma amunicji w pobliżu.
Zdejmij oryginalną osłonę lufy, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową osłonę lufy na lufie, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowana.
Zamocuj nakrętkę lufy i akcesoria, upewniając się, że są dobrze dokręcone.
Sprawdź, czy osłona lufy jest stabilna przed użyciem.

Użytkowanie osłony lufy:

Po zainstalowaniu osłony lufy, upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed
każdym użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan osłony lufy i akcesoriów, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń ani oznak
zużycia.
Przechowuj osłonę lufy w suchym i bezpiecznym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli jest on wykonany z materiałów, które mogą być
niebezpieczne dla środowiska.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje o odpowiednich
metodach utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim władzom. Sprawdzaj
aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania produktu.





1.  

2.  

3.  

AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu
varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö tuotteelle. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja
asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on havaittavissa vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita ja osia tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta sen enimmäispainorajoitusten ylittämiseksi.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai alttiina muille häiriötekijöille.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus

Poista kaikki vanhat kätensuojat ja puhdista pinta, johon uusi kätensuoja asennetaan.
Kiinnitä uusi kätensuoja paikalleen käyttämällä mukana tulevia kiinnikkeitä.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ja että kätensuoja on tukevasti paikallaan.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ovat kunnossa ja että tuote toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin jätteisiin, mikäli se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön
AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 ULTRA LITE MLOK
HAND GUARDS

Introduktion
Tack för att du valt AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS från SHARPS BROS. Denna produkt är designad för
att ge högsta prestanda och säkerhet vid användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för
att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Om skador upptäcks, sluta använda produkten
omedelbart.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att köpa från auktoriserade återförsäljare som följer EU:s säkerhetskrav.
Rapportera alla osäkra produkter och incidenter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handskyddet är korrekt installerat innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar under installation och användning för att skydda dig mot
eventuella skador.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer, vilket kan påverka dess prestanda och säkerhet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och hårdvara tillgängliga.
Läs igenom installationsmanualen noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort det gamla handskyddet om det finns något installerat.
Fäst pipmuttern på det nya handskyddet enligt tillverkarens anvisningar.
Använd de medföljande skruvarna för att säkert fästa handskyddet på vapnet.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Användning:

När handskyddet är installerat, kontrollera att det sitter fast och att det inte finns några lösa delar.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallmaterial.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerheten eller användningen av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare för mer information. Se till att ha produktens modellnummer till hands för att få snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av AR15 ULTRA LITE
MLOK HAND GUARDS. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR15
ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS SHARPS BROS
AR15 15"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR15 ULTRA LITE MLOK HAND GUARDS. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a komfort. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné
a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Před použitím zkontrolujte, zda nejsou na produktu žádné viditelné poškození nebo vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečném používání produktu, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Při manipulaci s předpažbím dbejte na to, aby nedošlo k jeho poškození.
Při použití výrobku dodržujte doporučené hmotnostní limity.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Před každým použitím zkontrolujte upevnění a stabilitu předpažbí.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.

Instalace předpažbí:

Odstraňte stávající předpažbí, pokud je to nutné.
Umístěte matice hlavně a příslušenství na nové předpažbí.
Upevněte předpažbí na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je předpažbí pevně a bezpečně připevněno.

Použití předpažbí:

Při střelbě používejte předpažbí jako oporu.
Udržujte kontrolu nad zbraní a dbejte na bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Před zahájením likvidace produktu se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Předpažbí a související příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je to možné, zvažte recyklaci materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré otázky týkající se bezpečnosti a použití produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla šarže.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.




